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Cmambs cooepacum anaiu3 UCNOab3068aAHUS PPA3€0N02UIMOB C IEKCEMOU «cepoye» 8 MEeKCMax G0UEOHbIX HeMEeYKUX
ckasok. Cepoye 6 cpedHeekogoll Kyibnype — cpedomouue 4yecme, Mulcaell u cenanuti yenogsexa. Ioxasano, umo
KYIbmypHbvle npeocmasienus, CéA3aHHble C NIAHOM GbIPAJICEHU IMUX Ppaseoiocuteckux eOuHuy, oKasvleaiom pe-
warouee 6UsAHUE HA 6OCRPUATNUE PEYUNUECHMOM 2NABHBIX KOMHOHEHIMO8 CKA304YHOU UHPOPpMAYUU — INUZ0008, ONUCHI-
8aIOUUX TUYHOCMb 2ep0si U €20 NOOBU2, OMBEMCIMBEHHOCb 21A6bl CEMbU 3a NPUHUMAEMbLE UM PelleHUs U m.o.
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®PA3EOJIOTUA C COMATHU3MOM «CEPAIE» B HEMEIIKUX CKA3KAX.
OYHKIIUN U 3BHAYEHHUE

Opazeonornueckne equHunbl (PE) Kak 3KcIIpecCHBHBIC SI3BIKOBBIC 3HAKH O0JIQNAI0OT SIPKO BBIPAKEHHBIM CBOE-
obpaszuem. X GopMBbI 1 3HAUCHHUS SIBISIOTCS KOMIUIEKCOM B3aMMO3aBHCHUMBIX NMapaMeTpoB, 00YCIAaBIUBAIOLIMX
pa3HoobOpasue criocodos nmpumereHNs OF B ycTHOM 1 MUCHMEHHOH peun — TekcTooOpasytommii moteHman OF [6; 7].
B orteuecTBeHHOH 1 3apy0OexHOI repMaHUCTHKE U PYCHCTHKE IPEACTABIECHBI UCCIEAOBAHMS, PAcCMAaTPHUBAOIIUE
NPUMEHEHNE PAa3JIMYHbIX CII0EB (Pa3eooTu B Pa3HOOOPA3HBIX TeKcTaX. B aTux paboTax M3ydeHbl aBTOPCKUM CO-
CTaB M CTHIIMCTHYECKOE paccioeHne (hpazeosorun, aBTopckue tpanchopmanun OE, moaxox aBTOpoB K TeMIIOpaib-
HOH M acniekTyaipHol cropoHaM PE u monobnoe. CM., Hanpumep, nyonukanmu S1. A. bapan u M. B. T'orynan [1; 2].
Tem He MeHee, B 9THX TPyJax HE PacCMaTPHBAIOTCS MPOYHUTHIBAIONINECS B IUIAHE BBIPAKCHUS U COJCPIKaHMUS MHO-
rux OE pazHooOpasHeline (axThl, CBS3aHHBIE C UCTOPHEN U KyJIbTYpOH IEJI0ro HApOAa WK KaKOro-JIMOO SI3BIKO-
BOTO cooOmmecTBa. Hanpumep, Hemerkuit ¢ppaszeonorusm nach Kanossa gehen (OykBaJbHBIHN IEPEBOA «OTIPAaBUTHCS
B KaHoccy») ‘naTh ¢ TOBMHHOW® OTCHIJIAET K M3BECTHBIM COOBITHSM eBponelickol ucropun XI B., a OE die Fiichse
brauen (OyKB. «JIHCBHI BapsAT MUBOY») ‘TYMaHHO OTpa)kaeT paclpOCTpaHEHHBIE TIaBHBIM 00pa3oM B I0KHOM U cpen-
Heil ['epManuu npeAcTaBIeHUs O XapaKTepe U MOBEAEHUH KHBOTHBIX.

Mexny TeMm, He TOJIBKO B TEKCTax OOIIETIPU3HAHHBIX METPOB HEMEIKON KIIACCHUYECKO JINTEPATypPhl, TAKUX KaK
I'. ®annana u JI. ®eiixtBanrep [8; 10], HO 1 y npyrux nucateneil (HarpuMmep, B IepeBoic HA HEMELKUH S3BIK JIET-
ckoii moBectr I'. Dacra [9]) MOXHO HAHTH MHTEPECHBIE 00pa3Ibl MPUMEHEHHUS (HPA3COTOTHICCKUX STUHUIT TS IKC-
IUIMKaIMY Ba)KHEHIINX aBTOPCKHX TIPEJICTABICHHH O MHpE, O YeJoBeKe, 00 HCTOPHU U COBpeMeHHOCTH. Vcmonb30-
Banue OF npu GpopMupoBaHUH MEPBOCTENEHHBIX CMBICIOBBIX MAKPOCTPYKTYP B NMPOU3BEICHUAX XYHA0KECTBCHHOM
JUTEpaTyphl OCBELICHO, 10 HalleMy MHEHHMIO, €Ille HejocTaTouyHo. Kpome Toro, Mbl IPENNONIOKUM: KyJIbTypHas
nHpopmanus, crosias 3a 3HAUYSHUSIMH U CJIOBapHBIM cocTaBoM PE, 10CTaTOUHO 4acTO MPUHUMAET y4acTHE B IPO-
Iiecce nepeady ajgpecaTaM OCHOBHBIX aBTOPCKHX IMPEICTAaBICHUH 0 MUpOycTpoiicTBe. Himkecnemyiomue Marepuaib
MPOWLTIOCTPUPYIOT OTHY M3 BO3MOKHOCTEH BBIIIOTHEHHUS YKa3aHHOTO MPEIIIOIOKEHUS.

B kavecTBe OCHOBBI JIsl ICCIICAOBAHUS BIHMSHUS (Ppa3eosorH3MOB Ha ()OPMUPOBAHUE UACOJIOTHH Xy J0XKECTBEH-
HBIX TEKCTOB MbI BHIOpa HEMeEIKHEe BOJIIIEOHbIE CKa3KK BBHIY (popManbHOCTH nX cTpoeHus. CTep:KHEM CroxkeTa
0001 BOJIIIIEOHON CKAa3KH SIBJISICTCS LIENb COOBITHH, 0OBeIMHSIONIAs 3aBsI3Ky C (PMHAIOM — COBEPIICHUEM TepOeM
CKa3ku BoieOHoro nojsura [4]. VTak, riaBHBIMH MakpOCTPYKTYpaMH BOJILIEOHBIX CKA30K SIBISIOTCS (pparMeHTHI
3THX TEKCTOB, ONHCHIBAIOIINE:

e TIepos U ero JUYHOCTHBIE KadecTBa;

e mporecc OOpHOBI Tepost ¢ CHITaMU 371a;

e IIOJIBUT I'epos U €To MOoCceIyolee HarpakKICHHE.

CaMy10 MHOTOUHCIICHHYIO TPYIITYy U3 BCeX (hpa3eoIoTH3MOB, BCTPEUAIOMINXCS B TEKCTaX HEMEIKHX BOJIICOHBIX
CKa30K (B JaHHOW paboTe peub UAET, INIaBHBIM 00pa3oM, o ckazkax OparkeB I'pumm) cocraBisiror OE ¢ comatuzmom
«cepaue». X pyHKIMOHNPOBAHUE B TEKCTaX CKa30K CTAHET OOBEKTOM JAIBHEHIIIEro pacCMOTPEHHS IpeIaraeMoi
crathi. TexcrooOpasyrommii motennuan stux OE onpexpensiercs HaIMUUEM B UX COCTaBe YKa3aHHON KOHCTUTYEHTHI,
KOTOpasi B KyJIbType YeJIOBeKa 0003HAUaeT «IEHTP >KU3HH BOOOIIE — PU3NIECKOH, ICUXHMYECKOH, TyXOBHOH M Iy-
meBHOW» [3, ¢. 161]. ®E, coxepkaiire 5T0T COMaTU3M, OTPaXaloT B CBOUX 3HAYCHHSIX BHYTPEHHUN MHUp YeJIOBEKa,
ero crpacTy u xenanud. CienoBarensHo, Hanudaue >TuX OE He TONBKO MPHUIAET SKCIPECCHBHBIN XapakTep cKa3od-
HBIM MOBECTBOBAHUAM, HO U BHOCHUT 3JIEMEHT CPEIHEBEKOBBIX NPEACTAaBJICHUI O BhICHIEH HEPBHOM NEATEIBHOCTH
B COZIEPKaHUE TAKHX TEKCTOB.

OE, comeprkaliye COMaTH3M «CEPALIE», YIACTBYIOT B M300paKEHUN BCEX BUJIOB UYBCTB, IIPEACTABICHHBIX B TEKCTaxX
cka3zok. IMeHHO moa Bo3aeiicTBUEM YyBCTB Iepoil CKa304YHOI0 TOBECTBOBAHUS COBEPIIACT IOCTYNKHU, BEAYILUE €T0
K ()MHAIBHOMY TIO/IBUTY, @ aHTHT€POil, TIPEJICTABIIAA CKA309HOE 3710, MEIIAET EMY.

(1) ...bald zog vor seinen Augen (des Helden) ein Rudel Rehen vorbei. Da ging ihm das Herz auf [11, S. 7]... /
...CKOpO TIepe]I TIa3aMH Tepost MMPOMENILKHYJIIO cTaio Kocyib. Cepie ero 3axjae0HyI0Ch OT PaJOCTH. .. (30ech u oanee
nepe6ood nawi — A. JI.).
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OF jmandem geht das Herz auf (OyKB. «y KOT0-TO MOABIMAETCSl CEPALIE») ‘HEKTO IPEIBKYyIIAeT KaKue-1modo pa-
JIOCTHBIC COOBITHSI’ MCIOJIb3YETCsI JUIsl OMUCAHUS PAJIOCTH, OXBATUBILEH reposi CKa3Ku B MPEIBKYLICHUH YAAa4HON
oxoThl. B BommieOHbIX cka3zkax DE c ynekceMol «cepile» SKCIUMIUPYIOT YyBCTBAa CKa30YHOM JIIOOBU poIUTENci
K JIETSIM WITK MOJIOZBIX JIFO/IeH APYT K ApYTy:

(2) Als nun die Zeit kam... und das Kind in das fremde Reich abreisen mufite, packte ihr (der Tochter) die Alte
(die Mutter) gar viel kostliches Gerdt... ein, Gold und Silber, <...> denn sie hatte ihr Kind von Herzen lieb [5, S. 186] /
Bot npumuio Bpems... U 1096 J0JDKHA ObLIa OTIPABUTHCS B IOPOry. MaTh 3amakoBajia JJisi Hee MHOTO IIEHHOTO: 30JI0TO
U cepedpo. .., TOCKOJIbKY OHa JIIoOMIIa CBOE JIUTS BCEM CEPJILIEM.

(3) Da sich aber beide von Herzen liebten, so wollten sie nicht voneinander lassen, und die Jungfrau Maleen
(die Konigstochter) sprach zu ihrem Vater [Ibidem, S. 257]... / Tak xak 00a OHH JIIOOHUIIH JPYT APYyTra BCEM CEpALEM
U HE XOTEJIM PaccTaBaThes, TO JeBa MalieeH o0paTniiach K CBOEMY OTIL ...

Bo Bcex ciydasx WHTEHCHMBHOCTH JIOOBH WLTIOCTPHUpPYET (pazeosorusm — von Herzen (OyKB. «OT cepiian)
‘ceplieyHo’.

JIBmKyIei CHIToi OCTYIIKOB aHTHT'€POEB CKa30K MOXKeT ObITh HeHaBUCTh. O0cyxnaemsie OF npu nx mcmois-
30BaHMU JJI1 TSKCTOBOTO U300PaKEHUS 3TOTO YYBCTBA IMOTYCPKUBAIOT, YTO HEHABHCTD, HIYyIIasi K3 CAMOW TTyOUHBI
JIYIIN YEI0BEKa», MOXKET OBITh TOJIBKO CMEPTEIbHOM.

(4) Von Stund an, wenn sie Sneewittchen erblickte, kehrte sich ihr das Herz im Leibe herum, so hafite sie
das Mddchen [Ibidem, S. 143] / C Toli MUHYTBI, KaK TOJHKO KCHIIWHE CIIYYaJOCh YBUACTh benocHexky, cepare
y Hee B TPY/IH MIEPEBOPAYNBAIIOCH OT HCHABUCTH.

[Mocnennuit mpumep SBISETCS OTPE3KOM TEKCTa MMEHHO TaKOI0 CKa304HOIrO MOBECTBOBaHHS. B 3TOM croxere
MPUCYTCTBYET HEHABUCTh Mauexu K mamuepuiie. Criia HEHABUCTHU MIEPCOHAXA CKAa3KU K repouHe (Maqaepuiie) mosc-
usetcs npu nomown OF jemandem kehrt sich das Herz im Leibe herum (GyKB. «y KOTO-TO cepIIie IIepeBOPadIUBACTCS
B TeJe») ‘ObITh NOTPSCEHHBIM .

B HEKOTOpBIX CKa3Kax pajiocTh Ieposi OMHCBIBAETCS C OTTEHKOM HpOHHYHOCTH. Hampumep, repoii Huxecie-
nytoniero gparMenTa BOJIIEOHOTO CKa304HOTO TEKCTa UCIBITHIBAET 3TO YYBCTBO, MOJIYYUB B CBOE PACHOPSIKEHHE
YyJICCHBII CTOJHUK.

(5) Wenn man es hinstellte und sprach: «Tischchen, deck dich», so war das gute Tischchen auf einmal mit einem
sauberen Tiichlein bedeckt, und stand da..., so viel Platz hatten, und..., daf3 einem das Herz lachte [Ibidem, S. 105] /
CTOMIIO TOJIBKO MOCTABUTh CTOJMK M CKA3aTh: «CTOJHK, HAKPOWCAY, KaK HA HEM IOSIBIISUIACH CKATEPTh, HA KOTOPOIA,
CKOJIBKO XBAaTaJl0 MECTa, TECHUIIUCH. .. TaK, YTO AYIIa PaJOBajIack.

®E einem lacht das Herz (OyKkB. «y KOTO-TO CMEETCSI CEPIIIE») ‘HEKTO paayeTcs’ 3aHUMaeT 0co00e TIOJOKECHHE
cpean (pa3eooru3MOB C COMAaTH3MOM «CepALe». B cOOTBETCTBHY C IaHHBIMH CIIOBapei, KOHHOTAT AEHOTATUBHOTO
3HAUEHHUS 3TOTO (Ppa3eosioru3mMa Hapsay C HOJIOKHUTELHON OIIEHOYHOCTBIO COICPKUT UPOHHUIO. DTO 00CTOSATENBCTBO
BBI3BIBACT y aJipecara HEKOTOPOE HEJO0BEPHE K COAEPIKAHUIO CKa3KH U CO3JaeT TEM CaAMbIM KOMUYECKHH 3P PEKT.

W3 mpuseneHabix (parmentoB (1)-(4) Bugno: B Hemenkmx ckaszkax @OFE, comepikamme comMaTu3M «cephmey,
HE TOJILKO MOJTYCPKUBAIOT MHTCHCUBHBIA XapaKTep M300pakacMbIX UMHU YYBCTB M COCTOSIHUM, HO U CO3IAI0T B CO-
3HAHWHU PELUIHEHTA MPEICTABICHHE O YPE3BBIUAHON BAKHOCTH JYIICBHBIX COCTOSHHUI YEIIOBEKA JUTSl IPUHSATHUS UM
KOHKPETHBIX perieHuil. Kak yka3pIBaoch BhIIIE, KyJIbTYPHBIC IPEICTABIICHHS, CBsI3aHHbIC ¢ 3TuMHu OF, — 310 cambIit
[JIABHBINA aTPUOYT CYNIECTBOBAHMUS YEJIOBEKA.

OFE ¢ coMaTH3MOM «Cep/le» y4acTBYIOT B SKCIUIMKAIIMU CKa30YHBIX MPEJICTABICHUH O T€HIEPHBIX Pa3IM4MsIX
B TIOBEJICHUM I'EPOCB M FEPOMHB CKA30K. DTH Pa3IMyus COCTOST B TOM, YTO T'€POMHSIM CKa30K HE CBOMCTBEHHBI HEKO-
TOpbIE JEHCTBHS, TUIIMYHBIE I TepoeB. B 4acTHOCTH, Bce BaXKHBIE /IS TAJIbHEHIIIETO Pa3BUTHS CKa30YHBIX CIOXKe-
TOB PEUICHHS B HEMEI[KUX CKa3KaX NPUHUMAET CTAPIINN MY>KYHUHA B CEMbe. B BOJIIICOHBIX CKa3KaX TAKHE BEPIUKTHI,
Kak TPaBHJIO, SBJISIOTCS MPEANOCHIIKON COBEPIICHHUS repoeM (PUHAIBHOTO TTOCTYIIKA.

(6) «Nein, Frau,» sagte der Mann, «das tue ich nicht; wie sollt ich iibers Herz bringen, meine Kinder im Walde
allein zu lassen, die wilden Tiere wiirden bald kommen und sie zerreiffeny [Ibidem, S. 54] / «Hert, xeHa, — cka3ain
JIPOBOCEK, — 51 HUKaK HE MOTY OCTaBUTb JIETeH OJJHUX B Jiecy. TaM X CKOPO Pa3opBYT JUKHE 3BEPUY.

Tak, B mpuBeICHHOM BHIIIe (hparMeHTE TEKCTa MEPCOHAX CKA3KH — OTEIl — M3-32 CBOCH OCIMHOCTH W MO HACTOSI-
HUIO KEHbI BBIHYX/ICH OTIPABUTH JieTel B Jiec. Takoe pelieHne JaeTcs eMy HeJerko. 3aTpyJAHeHHue OTHa reperaet
OF etwas iibers Herz bringen (OyKB. «IIEpEHECTH YTO-TUOO0 Yepe3 cep/ue») ‘ObITh HE B COCTOSIHUM .

Hamm uccienoBanus mokasaiy, 4TO BO BCEX MOAOOHBIX CIydasX B TEKCTax cka3zok npumensitorcs OE ¢ coma-
TU3MOM «cepatey. Hamuane 3Tux (pa3eosoru3mMoB B COOTBETCTBYIOIIUX (PparMeHTax CKa304YHBIX TCKCTOB CBSI3bI-
BaeT TPYAHBIH MPOLIECC MPHUHATHS BAXKHOTO PEIICHUS CTAPIIMM MYKYHHON B CEMbE C TIABHEHIINM JKU3HCHHBIM
HavyasoM. M3 cka3aHHOTO ClIeAyeT, YTO AKCIIPECCHMBHOCTD U KYJIBTYPHBIE TPAAUIHH, IPUCYIINE PACCMATPUBAEMBIM
(bpazeosIornuecKiM eIMHUILIAM, TIEPEIaloT OT aJpecaHTa CKa3KU K €€ aJpecaTy MPEACTABICHUS O TSXKECTH U OTBET-
CTBEHHOCTH POJIM MYKYHHBI B OOLIECTBE.

OE, cozepxaliyue COMaTU3M «CEpJLey, SIBISIOTCS TAKXKe OJHHM U3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB OMHMCAHUS UCIIBITAHUI
repoeB M I'epOWHb BOJIIEOHBIX CKa30K. Bo BpeMs HCHBITAHWI OHM DPEIIAlOT pa3HOOOpa3HbIE CIOXKHBIE 33/1a4H.
YcnemHoe pelieHne Takux 3a/1a4d BeAeT UX K JOCTHIKEHHIO CKa304HON LEJIH — BAKHEUIIEr0 CIOKETHOTO JIEMEHTA
BOJILEOHBIX cKa3oK. Tak, B ckazke 00 OTCTABHOM COJIJIaTe repoy ISl JOCTHXKEHHSI CKa30YHOTO cUacThsl (KEHUThOA
Ha MPHHIIECCE) IOIDKEH MOHATh, KAKUM 00pa3oM MpHUHIECCaM 3a OJIHY HOYb YIAeTCs U3HOCHTH CBOM Ty(diu. B aToM mo-
BECTBOBaHWH (ppa3coiorudeckas eAuHuIa sich ein Herz fassen (OyKB. «CXBaTUTH ceOe cepare») ‘pemuThes Ha 9TO-MH00’
BepOaIM3yeT PEIIMMOCTh OBIBLIET0 BOMHA MPHUHSATH y4acTHE B IPUKIIFOUSHHUSIX.
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(7) Wie der Soldat (der Held des Mdrchens) den guten Rat bekommen hatte, war es Ernst bei ihm, so daf3 er ein
Herz fafste, vor den Kénig ging und sich als Freier meldete [Ibidem, S. 229]... / Kak Tonbko conuat (repoil CKa3Ku)
MOJTY4 I T0OpBIN COBET, OH, HEJOJIT0 lyMasi, OTIPABHJIICS K KOPOJIIO U 3asBUJI O CBOEM IKEIaHHH ObITh JKCHUXOM.

CrnenoBarensHo, @E ¢ comatu3MoM «cepaie» MOTyT ObITh 00pa3HOW HOMHHAIIMEH PEIIMMOCTH I'epOsl HIIH I'epo-
WHH BOJILIEOHOMN CKa3KH MPEO0JI0JIeTh CKa30UHbIE UCTIBITAHMS. B TaKUX CiTydasx JIeKCeMa «Cep/Le» SIBISIETCS CUMBO-
JIOM MYECTBa ¥ CHJIBI BOJIH T€POS WIIK TEPOMHH CKA3KH.

OE, conepkalliue CoMaTu3M «Cep/le», MPH IKCIUMKAIMK JTHYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH reposi BONIIEOHBIX CKa-
30K CO3JAI0T y aJipecara MpEeACTaBICHUE O IIyOOKOW MCKPEHHOCTH Tepos IPU CBEPIICHUU UM OJaropoHBIX I10-
cTynkoB. B Hmwkecnenyromem pparmerre OF CBS3bIBACT MOHITHE «CEPAIEC» C BAXXHBIMH IS CEOXKETa CKAa3KH BEJH-
KOJIyIIIHBIMHU TIOCTYIKAMU Tepost. B 3TOM CKa304HOM MOBECTBOBAHMH MOJIO/ION YEIOBEK HE CMOT MPOTHATH CTaBIIIE-
ro OECHIOMOIIHBIM BpeauTelsi (BpEAUTENb M3 CaJOBHUKA IPEBPATUIICS B YEPHOTO MyAENA), TAK KaK OH JI0 3TOTO
MHOTHUE TO/Ibl CUUTAN CaJOBHHKA CBOMM OTIIOM. [/l OMHMCaHUs MOCTYIIKA TepOsl UCTOB30BaH (hpaseonorusm nicht
das Herz haben, etwas zu tun (OyKB. «y KOTO-THOO HET CepJilia CACNaTh YTO-IU00») ‘KTO-THO0 HE MOXKET PEIIUTHCS
HA YTO-TM0O0 U3 COCTpaIaHus’.

(8) O wie erschrak da der Bursche! Verstort lief er aus dem Haus und in die Welt hinein... Der Schwarze Pudel
aber verfolgte ihn auf Schritt und Tritt und er hatte nicht das Herz ihn davonzujagen — er behielt ihn vielmehr bei
sich und fiitterte ihn mit besten Brocken [12, S. 11]/ O, xak ucnyrancs mapens! He momus cebst, oH mobexan u3 no-
My B Jec... YepHBIH myaenb, OJJHAKO, OCIEI0BAT 32 HUM, M y FOHOIIIM HE XBaTWIO JyXY €ro MporHath. HampoTus,
OH JICJIUJICS C HUM JIyYIIUMH KYCKaMU.

Takum obpazom, DE ¢ coMaTH3MOM «cep/re» UCIONB3YIOTCS VIS IPUAAHUS 00Pa3HOCTH BaXKHEUIIMM UH(OP-
MaIllMOHHBIM KOMIIOHEHTaM TEKCTOB CKa30K, BKItoUas Cka3ouHbId koMusM (ripumMep (5)). Kpome atoro, Bo3aeicTBys
Ha TICHXUKY PEIHITUCHTA, CONPSHKCHHBIC ¢ paccMOTpeHHbIME DE KynbTypHBIC MPEICTABICHHS aKIICHTUPYIOT Pa3ind-
HBIC aCIIEKThI BepOATM3yeMbIX CKa30YHBIX MOHATUH. Tak, mpu M300pakeHUM CKa30YHBIX 9yBCTB (mpumepsl (1)-(4))
OHHU TIOAYEPKUBAIOT 3aBUCUMOCTh NMPUHHUMAEMbIX YEIOBEKOM PEIICHHUI OT ero JyXOBHOTO COCTOSHHS, a B Clydae
AKCIUTMKAIIUY TCHICPHBIX OTINYHi B moBeaeHUU DF ¢ ekceMoii «cep/ey» KOHIEHTPUPYIOT BHUMAHHE PEIIUITHCHTA
Ha OTBETCTBEHHOCTH CTapIIero MYX4YHHBI B ceMbe (6). Bo ¢parmente (8) cpenHeBeKoBOe MOHUMAHHUE CEPALIA CBS-
3p1BaeTcs npu omMomy OF ¢ HCKpeHHOCTRIO pelaromuX i CKa309HOTO CHOKeTa OCTYNKOB repost. ClieoBaTelbHo,
HaymuKe CBsi3u 3HaucHu OF ¢ BhIpaOOTaHHBIMU B KYJBTYPE NPEACTABICHUSIMH MMO3BOJISCT PACCMOTPEHHBIM (hpa-
3€0JI0rU3MaM pEIIaTh B TEKCTaX CKA30K BAXKHEHUIIYIO 3a/1auy: HAMPABISAS MEHTAJIBHYIO JAEATEIbHOCTD PELHUIUCHTA,
OHHM TIOMOTAIOT €My KOHKPETH3MPOBATh U PACIIUPUTL CBOH IMPEJACTABICHUS O CKA30YHOM IMOHUMAHHH COI[HATBHBIX
U TICUXOJIOTUYECKUX OCHOB MHANBUIYaTbHOTO CYIIECTBOBAHHS B COILIMYME.

CkazaHHOE BBIIIE T03BOJISIET YTBEPXKAATh: COJCPIKAIIMECS B TEKCTAX CKa30K (hpa3eosiorn3Mbl C COMATU3MOM
«cep/Iie» OKa3blBAIOT CYIECTBEHHOE BIMsAHKME HA (DOPMUPOBAHKME B CO3HAHUH ajipecara IJIaBHBIX CKa304HBIX 00pa-
30B HE TOJILKO 3a CYET CBOCH IKCIPECCUBHOCTH, HO U BCIICACTBUE HAMYMS KYJIbTYPHBIX NPEACTABICHHM, CBI3aHHBIX
C IJTAHOM BBIPXKEHHS 3TUX (PPa3eOJOTUUECKIX CAMHHUIL.
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PHRASEOLOGY WITH SOMATISM “HEART” IN THE GERMAN FAIRY TALES.
FUNCTIONS AND MEANING

Levitskii Aleksandr Gershenovich

Moscow Institute of Foreign Languages
alex19580108@yandex.ru

The article provides the analysis of using phraseological units with the lexeme “heart” in the German fairy tales. Heart in the me-
dieval culture is the focus of human emotions, thoughts and aspirations. The author shows that cultural conceptions associated
with the plan of expression of these phraseological units influence cardinally the recipient’s perception of the basic components
of fabulous information — episodes related to the description of a hero’s personality and his feat, responsibility of a family head
for his decisions, etc.

Key words and phrases: expressive linguistic sign; text-formative potential of the phraseological units; cultural conceptions;
basic information elements; emotions; gender differences in behaviour; hero and anti-hero of a fairy tale.



